
EN
Usage Recommendations
Pre-use inspection: Remove any sharp objects from the covering.
Secure firmly: Prevent wear caused by wind-induced vibration.
Maintenance and Care
Gentle cleaning: Use a neutral detergent and soft brush for cleaning.
Thorough drying: Must be completely dry before storage to prevent mould growth.

FR
Recommandations d'utilisation
Inspection avant utilisation : retirez tout objet pointu de la housse.
Fixez solidement : évitez l'usure causée par les vibrations dues au vent.
Entretien et soins
Nettoyage en douceur : utilisez un détergent neutre et une brosse douce pour le nettoyage.
Séchage complet : la housse doit être complètement sèche avant d'être rangée afin d'éviter la formation 
de moisissures.

ES
Recomendaciones de uso
Inspección previa al uso: Retire cualquier objeto punzante de la funda.
Fíjela firmemente: Evite el desgaste causado por la vibración provocada por el viento.
Mantenimiento y cuidado
Limpieza suave: Utilice un detergente neutro y un cepillo suave para limpiarla.
Secado completo: Debe estar completamente seca antes de guardarla para evitar la aparición de moho.

PT
Recomendações de utilização
Inspeção pré-utilização: Remova quaisquer objetos pontiagudos da cobertura.
Prenda firmemente: Evite o desgaste causado pela vibração induzida pelo vento.
Manutenção e cuidados
Limpeza suave: Use um detergente neutro e uma escova macia para limpar.
Secagem completa: Deve estar completamente seco antes do armazenamento para evitar o crescimento 
de mofo.

DE
Empfehlungen zur Verwendung
Überprüfung vor der Verwendung: Entfernen Sie alle scharfen Gegenstände von der Abdeckung.
Fest befestigen: Verhindern Sie Verschleiß durch windbedingte Vibrationen.
Wartung und Pflege
Schonende Reinigung: Verwenden Sie zur Reinigung ein neutrales Reinigungsmittel und eine weiche 
Bürste.
Gründliches Trocknen: Muss vor der Lagerung vollständig trocken sein, um Schimmelbildung zu 
vermeiden.

IT
Consigli per l'uso
Ispezione prima dell'uso: rimuovere eventuali oggetti appuntiti dal rivestimento.
Fissare saldamente: prevenire l'usura causata dalle vibrazioni indotte dal vento.
Manutenzione e cura
Pulizia delicata: utilizzare un detergente neutro e una spazzola morbida per la pulizia.
Asciugatura accurata: deve essere completamente asciutto prima di riporlo per prevenire la formazione 
di muffa.

PL
Zalecenia dotyczące użytkowania
Kontrola przed użyciem: Usuń wszelkie ostre przedmioty z pokrycia.
Mocne zamocowanie: Zapobiegaj zużyciu spowodowanemu drganiami wywołanymi przez wiatr.
Konserwacja I pielęgnacja
Delikatne czyszczenie: Do czyszczenia używaj neutralnego detergentu i miękkiej szczotki.
Dokładne wysuszenie: Przed przechowywaniem należy całkowicie wysuszyć, aby zapobiec rozwojowi 
pleśni.

RO
Recomandări de utilizare
Inspecție înainte de utilizare: îndepărtați orice obiecte ascuțite de pe husă.
Fixare fermă: preveniți uzura cauzată de vibrațiile provocate de vânt.
Întreținere și îngrijire
Curățare delicată: utilizați un detergent neutru și o perie moale pentru curățare.
Uscare completă: trebuie să fie complet uscată înainte de depozitare pentru a preveni formarea 
mucegaiului.
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